
EN Read the safety instructions before starting the installation.

DE Lesen Sie die Sicherheitshinweise, bevor Sie mit der Installation beginnen.

FR Lisez les instructions de sécurité avant de commencer l‘installation.

Safety instruction
Sicherheitshinweis
Avis de sécurité

Alphacool
ES 4U Reservoir with D5 Top

Accessories Zubehör Accessoires

8x
M4x10 Screws/
Schrauben/ Vis

2x
Screw plugs/

Verschlussschrauben/
bouchons de vis

1x
Hexagonal/Sechskant/

Hexagonal

1x
Pump holder/

Pumpenhalterung/
Support de pompe

1x
Tool/Werkzeug/Outil

1x
53x3,5 O-Ring/O-Ring/

joint torique

Dimensions Maße Dimensions

Reservoir Reservoir Reservoir

EN DE FR

Dimension in mm Maße in mm Dimension en mm
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Notes Hinweis Avis

We recommend only clear coolant, (not UV) from
our own production, for refilling.

Wir empfehlen ausschließlich klare
Kühlflüssigkeiten, (nicht UV) aus unserer
eigenen Produktion zum befüllen.

Nous recommandons uniquement les liquides de
refroidissement clairs, (non UV) de notre prope
production, pour le remplissage.

M4x10

D5 Pump D5 Pumpe D5 Pompe

4U Case 4U Gehäuse Boîtier 4U

EN DE FR

Mount the D5 pump (not included in delivery) on
the expansion tank with the 8 M4x10 screws as
shown. Alternatively, you can also mount the VPP
pump.

Montieren Sie die D5 Pumpe (nicht im
Lieferumpfang enthalten) mit den 8 M4x10
Schrauben, wie dargestellt auf dem
Ausgleichsbehälter. Alternativ können Sie
ebenfalls die VPP Pumpe montieren.

Montez la pompe D5 (non inclus dans la vraison)
sur le vase d'expansion avec les 8 vis M4x10
comme indiqué. Vous pouvez également monter
la pompe VPP.

EN DE FR

Mount the reservoir with the bracket and the 6
M4x6 screws in the 4U server case as shown. You
are free to choose whether you want to route the
tubing to the front (1.) or inside the server case
(2.). Further mounting options for the 4U server
case can be found in the 4U server manual.

Montieren Sie den Ausgleichsbehälter mit der
Halterung und den 6 M4x6 Schrauben, wie
dargestellt in den 4U Servergehäuse. Die
Verschlauchung können Sie frei Wählen, ob Sie
zur Front hinaus (1.) oder innerhalb des
Servergehäuse (2.) verlegen möchten. Weitere
Montagemöglichkeiten vom 4U Servergehäuse
entnehmen Sie der 4U Server Anleitung.

Montez le réservoir de compensation avec le
support et les 6 vis M4x6, comme indiqué, dans le
boîtier du serveur 4U. Vous pouvez choisir
librement de poser les tuyaux vers l'avant (1.) ou
à l'intérieur du boîtier du serveur (2.). Vous
trouverez d'autres possibilités de montage du
boîtier serveur 4U dans le manuel serveur 4U.

Mounting Montage Montage

Front tubing
Front Verschlauchung
Tuyau Frontal

Inner tubing/Innen Verschlauchung/Tuyaux internes

1.

2.

M4x6
Notes
The 6 M4x6mm screws are not included and must be
purchased externally.

Hinweis
Die 6 M4x6mm Schrauben sind nicht im Lieferumpfang
enthalten und müssen extern erworben werden.

Avis
Les 6 vis M4x6mm ne sont pas incluses dans la livraison et
doivent être achetées à l'extérieur.


